11—KEEP YOUR HEAD DOWN.
Keep vour head down Allemand, (I'ritzi Boy )
Keep your head down Allemand, (Fritzi |'m‘\.
Last niglit, by the pale moonlicht,

We saw you, we saw you ,

You were mending yvour broken wire,

When we opened rapid fire,

Keep vour head down Allemand. ( Fritzi Boy

You'd better vh‘_\ those eves my littie conl-black rose
And don’t vou sigh,

You'd better go to s{eep and let those eve-lids close
And hush-a-bye,

‘Cos vou're dark don't start a-pining

Every clond has a silver lining

But you re dear old mammy knows
That vou're mighty like a rose:

The reason You re so hlack, | N}uu
They forgot to give v ur mammie

‘Cos you're mammie’s little conl-bl ack rose,

13—WHEN [ GET MY CIVVIES ON
When | get my civvies on :|'__'.|ill,
And it's home, sweet home onee more,
There'll be no more bully beet and mess-room tea,
Nothing's going to put the wind up me.
I have o nice little cottage of my own
With roses round the door,
. And @ nice warm bottle in my nice warm hed,
And n nice soft [nl ow for my nice soft head,
When | get my civvies on again,
And it's home, sweet home once more.
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If you want to see your “ Vater und der Vaterland

12-MAMMIES LITTLE COAL-BLACK ROSE

\nd wll the big blaek erows think thev're just as whiteas snow

The angeis enve those l\illlx\' curls to you so curly kv\'.,
They put the sunshine in yonr disposition toc that's tiu

A talenm-powder 1h.um is, Don't you sigh ! Don't you ery !
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